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NOVEMBER

1

Our Beloved Departed
November 1, 2025 - October 30, 2026

Józefa Wilczak
Mary Margaret „Peggy” Hanley
Harriet Carver
Dennis Ochab
Sylwina Kaczkowski
Alicia Reyes Parinas
Aleksander Gul

FEBRUARY 2026
Krystyna Dorsey
Margaret Lipinski
Dominic D’Souza
Maria Koziara
Thomas Joseph Simi
Jerzy Siwik
Helena Kauric
Piotr Bleszko
Halina German
Jerry Filus
John DeGregorio
Krzysztof Kossakowski
Maria Szozda

MARCH 2026
Joseph Józef Gibes
John Michael Johnson
Jane Bauer
Georgiann Pappone
Marianna Koniecko
Stefan Szwarc
Jarosław Podkopał
Zofia Miecznikowska
Anna Kruk
Aizen Ravenholm
Bartłomiej Malicki
Alfreda Zając
Helena Płoński

APRIL 2026
Artur Wielgus
Walenty Brożek
Joseph Cesna
Susan Zafiropoulos
Grażyna Szkutnik
Bożena Złotek
Lorraine Gawle

Edward Oszajca 
Marleine Golden
Józefa Grela
Arlene Bilinski
Eugenia Korzeń
Mieczysław Wanat
Henry Grodzik
 

MAY 2026
Irena Gadamer
Raymond Valbuena
John Wiet
Placida Moya
Leo Joseph Gibes
Walter Luszczyk
Robert Kochanek
John A. Guerrieri Jr. 
 

JUNE 2026
Vincent Kozłowicz Jr.
Ethel M. Vaughn
David Pankiewicz
Maureen Tralewski
Andrew Fil
Giuseppe D’Acquisto
Krystyna Fujara
Stanisław Klatka
Irene Kierys
Silverio Fernandez
 

JULY 2026
Bronisław Miechurski
Carmen Garcia
Conception Ponte
John Herzig
Sandra Lucas
Michele Citrano
Socorro Arredondo
Zofia Krupa
Nancy Pressney
Wiesław Szyszko
 

AUGUST 2026
Francis Antonio
Maureen Ann Polcyn
Mary Ann Beller

Paul Jąkała
Anthony R. Curtis
Janina Sikora
Henryka Sagan
Antoni Myśliński
Julet Sayad
Zbigniew Witkoś
Rina Cecilia Gonzalez-Albazzaz
Jan Klepacki
Halina Pędzisz
Roman Marszałek
Zofia Pyrek
Maria Mojica-Diaz
 

SEPTEMBER 2026
Amelita Beltran
Zofia Sawczyn
Krzysztof Truchel
Kenneth Lach
Janina Malacha
Maria Węgrzyniak
Marta Tarasiewicz
Anna Kielian
Józef Tatkowski
 

OCTOBER 2026
Czesława Dziekonski
Maria „Dana” Shehadeh
Maria Kozikowska
Stanisław „Stanley” Koczaja
Zofia Buzun
Barbara Pasek
Maria Imburgia
Władysław Kochanek
Wojciech Mrugala
Alicja Zalewski
Ann Ruscheinsky
Elizabeth Mittelbrun
Tomasz Cholewa
Dolores Urgo 
Harriet Cholewa
 
 

NOVEMBER 2025
Leonard Kadzielawski
Elizabeth Rebielak
Zdzisław Siwiec
Marianna Szwarc
Stanisław Obrochta
Władysław Schab
Jeannete Skowron
Lucille Kozanecki
Aleksandra Jakubowski
Jadwiga Maria Serafin
Dariusz Waluś 
Łukasz Kozłowski
Czesława Torchalski
Daniel “Danny” O’Donnell
Edward Palffy
 

DECEMBER 2025
Władysława Wilk
Dolores Mistic
John Kalisz
Genowefa Gierczak
Marianna Mikucki
Józef Kabat
Shirley Dizon
Maria Binkowski
Edward Rybka
Zbigniew Mikuła 
Marcella Smilie
Maria Luisa Argon
Helena Batkiewicz
Mieczysław Borowczak
Christina Hasiuk
Mateusz Reczek
Józefa Kaczmarczyk
 

JANUARY 2026
Bogusław Fijor
Daniel McNeill
Zbigniew Wójcik
Czesława Stachnik
Cynthia Boyle
Nancy Chevlin
Teresa Migielska
Józef Wojdyła 
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WELCOME TO ST. JOHN BREBEUF PARISH 

If you are new to our church or just visiting, please stop and
introduce yourself. Whether you are visiting for the first time,
worship with us occasionally, or join us every Sunday, we
welcome you to St. John Brebeuf Parish. If you do not have
home, or if your church is not home to you, we invite you to
become part of our parish family. Please call or stop by our
parish office to register 847-966-8145. Visit our website
https://www.sjbrebeuf.org for additional information on parish
and community programs for prayer, faith formation,
community outreach and information about St. John Brebeuf
School. We are glad you are here and hope you will join us. 

 PERPETUAL ADORATION 
CHAPEL 
Perpetual Eucharistic Adoration is 
private prayer and time before Jesus,
 really present in the Blessed Sacrament
 displayed on the altar 24 hours a day, 7 days a week. The
chapel is located at Fr. Thomas May Parish Ministry Center
(8305 N. Harlem Ave.) and is open to all visitors during office
hours: Monday through Thursday from 9:00AM – 7:00pm //
Friday from 9:00am – 5:00pm // Saturday 9:00am – 1:00pm.
After Hours the chapel is only keycard accessible. Please call the
Parish Office (847) 966-8145 if you wish to obtain one. 

 DEVOTIONS
MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA -  every Wednesday
after 8:30 am Mass
SACRED HEART OF JESUS — 1st Friday of the Month
In English: after 8:30am Mass / In Polish after 7:00 pm Mass
OUR LADY OF FATIMA — 1st Saturday of the Month
In English: after 8:30am Mass / In Polish: after 6:30pm Mass
MARIAN PRAYER GROUP in English: 
Every Monday 7:00pm Adoration Chapel
HOUR OF DIVINE MERCY in English: Every Friday 3:00pm in
Adoration Chapel
LEGION OF MARY (every Tuesday at 3:00pm) 
 

READINGS FOR THE WEEK:

Monday:              Wis 4:7-14/Ps 25:6, and 7b, 17-18, 20-21/
                              Rom 5:17-21/Mt 11:25-30
Tuesday:              Phil 2:5-11/Ps 22:26b-27, 28-30ab, 30e,
                              31-32Lk 14:15-24 
Wednesday:        Phil 2:12-18/Ps 27:1, 4, 13-14Lk 14:25-33 
Thursday:            Phil 3:3-8a/Ps 105:2-3, 4-5, 6-7Lk 15:1-10 
Friday:                  Phil 3:17-4:1/Ps 122:1-2, 3-4ab, 4cd-5/
                              Lk 16:1-8
Saturday:             Phil 4:10-19/Ps 112:1b-2, 5-6, 8a and 9/
                              Lk 16:9-15 

OBSERVANCES:
Monday:               The Commemoration of All the Faithful 
                               Departed (All Souls’ Day)
Tuesday:               St. Martin de Porres, Religious; Election Day
Wednesday:        St. Charles Borromeo, Bishop 

Father  Jason ’ s  c o r ne r . . .
The Call to Holiness

The Solemnity of All Saints is not a day of mourning, but a day of
joyful hope and a reminder of our universal call to holiness.
Although we traditionally visit the graves of our loved ones on
November 1, or remember them in our prayers, the liturgy of
the Church directs our gaze to heaven. It shows us that holiness
is not reserved for the chosen but should be the primary goal of
every person's life. When we think of saints, we often think of
images from paintings or statues – distant, ideal, immersed in
ecstasy.

 Meanwhile, All Saints' Day is the day for those billions of
nameless people who have passed through the earth, quietly
doing good. These are our deceased grandparents, mothers,
fathers, priests, friends, who were not officially canonized, but
with their simple, everyday love and faithfulness to God's
teaching, they won heaven
.
As St. John Paul II reminded us, holiness is nothing else than the
ability to imitate Christ in His love in our everyday life. The
vocation to holiness is based on two pillars: God's gift (grace)
and human response. No one becomes a saint on their own. A
Christian draws strength from the sacraments – especially the
Eucharist and confession, which is a place of getting up from
falls. A saint is not the one who has never fallen, but the one
who has allowed themselves to be lifted up by God's mercy
every time.

 At the same time, our decision is needed. Holiness requires the
courage to go against the current of modern fashions that
promote selfishness, consumerism and success at any cost. The
answer to the vocation is faithfulness to the Gospel in the
realities of the 21st century. Jesus gives us a ready-made recipe
for eternal happiness in today's Gospel – the way of the Eight
Beatitudes. Jesus calls blessed (that is, happy, holy) those who
are meek, merciful, who bring peace and have pure hearts. It is
a program, a kind of mirror in which we should look every day to
see if we follow this path in our everyday lives.

May the call to holiness not be for us a burden to fulfill God's
teaching, which God places on our shoulders, but an invitation
to the fullness of life. This discovery is that my life – exactly as it
is now, with my work, my family and all my daily experiences
and challenges – is the best place to meet God. We don't have
to do extraordinary things. It is enough to do ordinary things,
but with extraordinary love. 

Let us take advantage of Jesus' invitation to be saints again!

Fr. Jason
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LITURGY SCHEDULE / MASS INTENTIONS FOR THE WEEK OF NOVEMBER 2 - 8 

Monday, November 2  All Souls Daynd

6:30 am Wypominki
7:00 am Polish Fr. Sebastian
† Radosław i zmarli z rodziny
Sokołowskich, Rutkowskich, i Baluk
† Zofia i Czesław Garbarz oraz Helena i Jan
Kurpisz
† Danuta Lysek
8:30 am English Fr. Jason
† John Ronald Kalisz 1  Death Anniversaryst

† Michelle Gucik 
† Leonard M. Kadzielawski & Dorothy
Kadzielawski
† Domonic & Ligia Caltagirone
† Józef Gibes
† Nam Son Potter
† Joseph Manzella
† All deceased members of the
Stankiewicz, Małeta & Simonides Families
† Peg Maher Death Anniversary
† All deceased members of the Leynes,
Escuras, Galibu and Jizdeortegas Families
† Casiano & Victoriana Costes
† Roberto Hembrador
† Philip Dellota 9th year Death Anniv.
† John and Teresa Walsh & Terry Madro
† Benjamin & Heneroza Cajita
† All deceased members of the Tan Juan
Family
† All deceased members of the Villaruz
Family
† All deceased members of the Alfaro
Family
† Armando & Clelia Massimini
† Orlando and Teresa Marini
† Gloria, Eleanore, Frolian, Elisa Moztar
† Lamberto Arzadon
† Myra Leah Pincsak
† Lena Rose Arzadon
12:00 pm Polish Wypominki po Mszy
 Fr. Sebastian
O szczęśliwą operację dla Marty oraz
opiekę Matki Bożej dla całej Rodziny
† Za Zmarłych z Rodziny Oleksiuk,
Demianczuk, Borzym i Jaszczołt
† Za zmarłych z Rodzin Torba, Żebrowski,
Mazurek, Sęk, Bąk, Dzieciuch, Czaja,
Bosak, Kois, Mazur & O'Donnell
† Kazimierz i Janina Torba
† Dorota Sawicka
† Maria Żaba 
† Malgosia Przycka
† Danuta i Edward Bąk 
Krzysztof Kuzebski
† Edward Rybka
† Alina Kruk

† John Gibes
† Antoni Witulski
† Kazimiera i Jan Sak
† Jadwiga i Jakub Wiszniewski
† Za zmarłych z Rodziny Puacz i Boczar
† Stanisław Obrochta 1 rocznica śmierci
† Czesław Rębisz
† Janusz Gibes
† Władysław, Zofia Zakrocki
† Jan, Aniela, Władysław Płonka
† Danuta i Franciszek Lipa
† Józef, Marianna, Jarosław i Jan Chmura
† Krystyna Chmiel
† Helena, Stanisław, Jan Strama
† Danuta Łysek
† Rozalia, Franciszek i Józef Kuliś oraz Anna
i Franciszek Jesionka
† Bronisława, Józef, Henryk, Leokadia
Kazimierak, Marta i Jan Andrzejczak i
zmarli z Rodzin
† Władysław Kochanek, Wojciech i
Katarzyna Kochanek oraz Anna i Jan
Zamora
† Antoni i Anna Łęgowska i zmarli z
Rodziny
† Franciszek, Wacława Domański i zmarli z
Rodziny
† Stanisław, Władysław i Anna Dzik oraz
Józef i Joanna Dybisz
† Danuta Lysek
† Irena i Zdzisław Konieccy
† Józef, Adela i Helena Konieccy
† Waleria i Wincenty Latacz
† Józefa Bujnowska, Łucja Walesieniuk,
Lucjan i Helena Mikiewicz
† Bronisława i Czesław Walesieniuk
† Genowefa Miętus, Antonina i Jan
Michniak
† Antoni Herman i zmarli z Rodziny:
Herman, Pieczarków, Szlopków i Zygułów
† Joanna, Józef, Dybisz, Anna, Władysław
Kałuża
† Bronisława, Józef, Henryk, Leokadia z
rodziny Kaźmierczakow, oraz Marta i Jan z
rodziny Andrzejczaków
† Darek Lorens
† Daniel O’Donnell
† Za Dusze w Czyśćcu cierpiące
7:00 pm Bilingual Mass of Remembrance
Wypominki po Mszy Fr. Jason
Tuesday, November 3  rd

8:30 am English Fr. Sebastian
Lois Saviano Health & God's Blessings 
† Rick Saviano
† Bobby Canong
† Stanisław Obrochta 1st Death Anniv.

7:00 pm English Rosary Fr. Jason
† Władyslaw Gibes
† Stanisław Obrochta 1st Death Annniv.
† Władysław Gibes Sr.
† Rozalia, Franciszek i Józef Kuliś oraz Anna
i Franciszek Jesionka
Wednesday, November 4  th

8:30 am English Fr. Sebastian
† Isabela Yambot Birthday Remembrance
† Daniel Kowalewski 17th Death
Anniversary and Danuta Tukiendorff
7:00 pm Polish Wypominki po Mszy 
Fr. Sebastian
Prośba o łaskę powrotu do zdrowia dla
Danuty i Stanisława Dyląg i Boże
Błogosławieństwo dla ich Rodziny
O Dary Ducha Św. i Boże Bł. dla Marka
Wasilczuk w dniu 27 Urodzin 
† Rosalia Gibes
† Władysław Gibes Jr.
† Jolanta Dulęba
† Rozalia, Franciszek i Józef Kuliś oraz Anna
i Franciszek Jesionka
† Joanna, Józef, Dybisz, Anna, Władysław
Kałuża
Thursday, November 5  th

8:30 am English Prayer for vocation 
Fr. Jason
† For All deceased Members of St. Queen
Jadwiga Society
7:00 pm English Prayer for vocation
Rosary Fr. Sebastian
† Waleria Budzioch
† Eugeniusz Gibes
† Rozalia, Franciszek i Józef Kuliś oraz Anna
i Franciszek Jesionka
† Anna Zariczna
Friday, November 6  First Fridayth

8:00 am Confession
8:30 am English First Friday Devotion
† Józef Gibes 
6:00 pm Confession
7:00 pm Polish First Friday Devotion
Wypominki Fr. Sebastian
O wiarę i siłę w pokonywaniu trudności
życiowych dla potrzebujacych
† Józef "Joseph" Gibes
† Stanisław Budzioch
† Zofia Kamysz
† Rafał Mosio
† Rozalia, Franciszek i Józef Kuliś oraz Anna
i Franciszek Jesionka
† Za Dusze w Czyśćcu cierpiące
† Chester Parciany
† Stanisław Dzik
                           continued on page 6
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 Thank you for your faithfulness and generosity. Your support is
essential to our mission and ministry. May God bless you
abundantly for your kindness and commitment. We're grateful
you're part of our community!
 
Bóg zapłać za nieustanne wsparcie naszej parafii, 
za hojność, zaangażowanie oraz za to, że 
tworzycie naszą wspólnotę. 
 

Elizabeth Mittelbrun
Ann Ruscheinsky
Alicja Zalewski

 

 

Ben & Linda Caldea
Robert F. Adams, Jr.
Bienvienido Costes
Mahmoud Srour 
Araceli Madridejos Hedy
Sancho 
Alan Enzbigilis Sr.
Clifford & Judith Drexler
Sam Pace 
Betts Eleanor 
Helen Williams 
Darlene Neumann
Stanisława Pabisz
Kazimierz Pabisz
Flordeliza H. Sotto Pedro
H. Sotto 
Nicholas Mazur 
George Frey 
Scott Johnson 
Aurea Primero 
Emilia Fernandez 
Ernie Tusa 
Francisco Mandigma
Rosa Moreano 
Corazon Sanchez 
Jovita Aro 
Lita Rosales 
Susan Czech 
Alexander T. Ando
Rosario Dimaculangan
Maria Piotrowska
Teresa Prokopowicz
Toni Kilroy
William Davis
Louise Olson
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ALTAR BREAD AND WINE THIS WEEK IS
OFFERED FOR: 

 

 

october 18 — $16,665
OCTOBER 25  - $15,619
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PLEASE PRAY FOR OUR SICK 

Fely Ranjo
Millet Beltran
RJ Calisura 
Anne Marie Guerrier
Betty Bukraba
Elizabeth Marrinan
C. Kozeny
Mario Brancato
Pamela Tripllit
Patricia
Lourdes Loraya
Marian i Maria Dzieciuch
Barbara Witkos
Rosetta Bizzotto
Harry Largent
Toni Kilroy
Caridad M. Altares
Alina Gawlik
Dolores Motto
Brooke Johnson
Jannette Mendoza
Mario Loraya
Vivian Daoud
Nanette Sadorra 
Isabel C.Villarroel
Luke Kowalski 
Joanna Oliwa
Francisco & Luz Atienza
Maureen Nathan
Charlotte & Carl Lindquist
Rose Manio
Teresa Parciany 
Junver Isuga
Chef Raul Arreda
Baby Joseph Palmert
Charles Stephen Collins
 

PERPETUAL ADORATION 
CHAPEL CANDLES OFFERED 
THIS WEEK FOR:
 

SUNDAY OFFERINGS: 

WEDDING BANNS: 

III Gregory Weeks & Haley Sullivan

OUR BELOVED DEPARTED:

Please pray for those serving in the military, and for
a peaceful and just solution to conflict and violence. 
 

Praying for Those Who Serve 

Timothy Casey 
Thomas Neuhengen 
Scott Rodberg 
Mark Honsa 
Sgt. Daniel Cunningham 
Pvt. James Cunningham 
CW4 Louis Haberkorn 
Marian Niemotko 
SSGT Michael J. Archam 
PFC Seth D. Perkins 
A2C Andrew T. Perkins 
Sgt. Ramiro Cadena
Shawn Walker

Lt. Joseph Disclafani 
Pieter Venter 
Joshua Clavel Ramos 
Jacob Allen 
Chief Ryan Morrow 
Robert Monaco 
Angelina Garza 
Ryan Belluci 
John Frei 
Joseph Gacoby
Jacqueline L. Yurgil 
Mark Yurgil 
Nate Hamilton

Prosimy o modlitwę za wszystkich służących w siłach zbrojnych oraz
o pokojowe i sprawiedliwe rozwiązanie konfliktów i przemocy. 
 

Za zmarłych z Rodzin Torba, Żebrowski, Mazurek, Sęk,
Bąk, Dzieciuch, Czaja, Ceisel, Mikowski, Bosak, Kois,
Mazur i O'Donnell

Candle 1 † Deceased members of The Gonzales,
Lasin, Nemzin, Fishman, Garing, Sacluti, Grossman,
and all Souls in Purgatory
Candle 2 -  † Deceased members of The Gonzales, Lasin, Nemzin,
Fishman, Garing, Sacluti, Grossman, and all Souls in Purgatory

Tomasz Cholewa
Harriet Cholewa
Dolores Urgo

welcome in baptism this october

Adam Patryk Masnica and Jackson John Thoreson

Quarterly Collection Report (July, Aug, Sept.)



† Za zmarłych z Rodziny Sobieraj i Jarząb
† Rozalia, Franciszek i Józef Kuliś oraz Anna i
Franciszek Jesionka
† Za Dusze w Czyśćcu cierpiące
† Jan Karpiński 3 rocznica śmierci
8:30 am English Fr. Sebastian
† Annamma Kurian, George Joseph and
Annamma Joseph Death Anniversary and all
deceased members of Olickal and
Azhikannickal Families
10:00 am English Fr. Sebastian
Desiree Salgado Birthday Blessings 
† Vito Joseph Gargano, Theresa M. Gargano,
Vincent Joseph Gargano
† Eugene Mikowski
11:30 am Polish Wypominki po Mszy
 Fr. Jason
O Boże Bł. i Dary Ducha Św. z prośbą o
wskazówki, mądrość wyborów dla Mariusza 
O zdrowie i Boże Błogosławieństwo dla Roman
Kujawa z okazji 70 urodzin
O Boże Bł. i potrzebne łaski na dalsze lata
wspólnego życia w kolejną rocznicę ślubu dla
Krystyny i Stanisława 
† Za dusze w Czyśćcu cierpiące
† Edward Rybka
† Genowefa i Jan Rychtarczyk
† Mateusz Reczek 11 miesięcy po śmierci
† John Depa i zmarli z rodziny Depa i Fronczek
† Genowefa i Józef Pawula
† Weronika i Michał Kolanek
† Irena i Grzegorz Kretowski
† Jadwiga Serafin
† Stanisław i Władysław Kapinos
† Zofia i Władysław Żelazko
† Stanisław Buchaniec
† Józef i Janusz Gibes
† Alicja Zalewski
† Stanisława, Albert i Mieczysław Snarski
† Teresa, Mieczysław, Robert i Jarosław
Dzierżanowski
† Bogusława Lenczewska
† Wojciech Mrugała
† Janina Puskarz w kolejną rocznicę śmierci
† Za zmarłych z Rodziny Ligas i Lenart
† Za wszystkich zmarłych z Rodziny Ciolek,
Borowski i Kowalski
† Henryk Czopek w 15. rocznicę śmierci
† Michal Kaczuk 51. rocznica śmierci
† Marian Duniecki i Grażyna Duniecka
† Józef Tatkowski
† Za dusze zmarłych z Rodziny Bernat i Plizga
† Zofia Buzun miesiąc po śmierci
† Krystyna i Marian Wierzbiccy
† Irena i Zdzisław Konieccy
† Joanna, Józef Dybisz
† Teresa i Zdzisław Kot
† Jarosław i Stanisław Pankiewicz
6:00 pm English Fr. Tom May
† Joseph Pellegrono
† Jozef Gibes
† Philip Grossman and deceased members of
his Family
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continued from page 4

Dear Parishioners,

All Souls’ Day holds deep spiritual
significance in the Catholic Church. Each
year, we honor and remember our loved
ones who have been called Home to
Heaven. This sacred day offers us a
moment for reflection, remembrance,
and hope.

I would like to invite you and your family
to a Special Mass of Remembrance at 
St. John Brebeuf Church on Monday,
November 2, 2026, at 7:00 PM. During
this Mass, we will honor the memory of
our departed loved ones through the
reading of their names, the lighting of
candles, and prayerful reflection on the
promise of eternal life. 

Let us come together in faith and love to
offer our prayers for All Souls.   Through
the grace of the Holy Spirit, may our
sorrow be transformed into peace and
our sadness into hope. May God bless
you and grant you comfort in the love of
our Lord Jesus Christ.
 

Fr. Jason Torba
Pastor

ALL SOULS’ DAY
MASS SCHEDULE
Monday, November 2 
7:00 am Polish
8:30 am English
12:00 pm Polish
7:00 pm BILINGUAL

PARISH OFFICE WILL BE OPEN 
FROM 9AM - 12PM ONLY

† Maria, Bronisław, Stanisław Szymczak
† Krystyna i Stanisław Wojciak
† Irena i Stanley Tukiendorf
† Józefa Krolczyk, Anna Czajka, Józef Królczyk
Saturday, November 7th First Saturday
8:30 am English First Saturday Devotion 
Fr. Sebastian
Blessings for all school and parish office staff,
and parish group members 
celebrating November Birthdays
5:00 pm English Fr. Sebastian
† Mary Grote
† Ronald Weindorfer
† Gediminas Valskys Death Anniversary
† Matthew, Bernice & Matt Jr. Wojtaszek
† John Cunney Death Anniversary
6:30 pm Polish First Saturday Devotion
Wypominki Fr. Jason
† Anna Grzęda
† Brenda Kazik
† Jadwiga, Jerzy Łapiński oraz Stanisława 
i Adam Zając
† Jan Klepacki
† Józef Małeta 39. rocznica śmierci
† Albina Leja
† Stanisław Obrochta
† Brenda Nelson
† Stanisław Koczaja
† Maria i Kazimierz Kinel
† Harriet i John Hyss
† Stefania i Stanisław Stopa i zmarli z Rodziny
Stopa
† Carole Grocki
† Zofia i Czesław Garbarz oraz Helena
 i Jan Kurpisz
† Stanisława Frątczak
† Cecylia i Edward Mrowicki
† Józef i Zuzanna Augustyn
† Teresa i Henryk Żywica
† Czesław i Kazimiera Kubaczyk
† Rozalia, Franciszek i Józef Kuliś oraz
 Anna i Franciszek Jesionka
† Władysław Kochanek, Wojciech i
 Katarzyna Kochanek; Anna i Jan Zamora
† Za Dusze w Czyśćcu cierpiące
† Helena, Wacław, Jan Baranowski
 i Tomek Pietryka
† Barbara, Bolesław, Bogdan, Andrzej
Zalewski
† Teresa i Jan Sawicki
† Czesława i Jan Grabowski
† Władysława i Eugeniusz Borawski
† Stanisław Dzik
Sunday, November 8th
6:30 am Wypominki
7:00 am Polish Fr. Jason
† Christopher Rywak
† Za wszystkich zmarłych z Rodziny 
Poborca i Babiarz
† Cecylia i Edward Mazur
† Jan, Wincenty i Genowefa Gwóźdź
† Edmund Jedrzejczyk
† Stanislaw i Alina Nawrot
† Tomasz Gruchala
† Tadeusz i Maria Wentura
† Barbara Pasek 



October 11, 2026Twenty-eight Ordinary Sunday

 

 

 

 

 

Page 7 All Saints Sunday November 1, 2026

ALL SAINTS DAY 
AND ALL SOULS 
DAY  -   
TWO SACRED 
DAYS OF FAITH,
REMEMBRANCE, 
AND HOPE

As November begins, the Catholic Church invites us to turn our
hearts toward eternity. On November 1, we celebrate the
Solemnity of All Saints, honoring those who have reached the
glory of heaven. On November 2, the Commemoration of All the
Faithful Departed, commonly known as All Souls Day, we
remember and pray for those who have died, especially the souls
undergoing purification in Purgatory.

These two days are deeply connected. They remind us that death
does not destroy the bonds of love and faith that unite us in
Christ. The Church teaches that we remain spiritually united with
those who have gone before us through what we call the
Communion of Saints.

All Saints Day: Our Calling to Heaven
All Saints Day is not simply a celebration of the saints whose
names appear on the Church calendar. It honors the countless
men, women, and children who lived faithfully and now enjoy
eternal happiness in God's presence. Many were ordinary people
who loved God, served others, endured suffering with faith, and
quietly pursued holiness. Their lives remind us that sainthood is
not reserved for a select few. Every baptized Christian is called to
holiness and ultimately to eternal union with God. As we honor
the saints in heaven, we also ask for their intercession, trusting
that those who are closest to God continue to pray for us.

All Souls Day: An Act of Love That Reaches Beyond Death
On All Souls Day, our attention turns to the faithful departed who
are still being purified in preparation for heaven. The Catholic
Church teaches that Purgatory is not a second chance after death,
nor is it eternal punishment. It is the final purification of those
who die in God's grace and friendship but are not yet perfectly
purified. Their salvation is assured, yet they must be made ready
to enter the fullness of God's holiness. The souls in Purgatory
cannot earn their own purification through new earthly acts of
penance. However, they are not forgotten or abandoned. The
prayers of the faithful on earth can assist them through God's
mercy.

Indulgences: A Precious Gift of God's Mercy
One of the beautiful and often misunderstood teachings of the
Catholic Church concerns indulgences. An indulgence is the
remission before God of the temporal punishment due to sins
whose guilt has already been forgiven. Through the spiritual
treasury of Christ and the saints, the Church grants indulgences
under certain conditions.

Indulgences do not forgive sins, replace Confession, or
purchase salvation. Rather, they are a gift of God's mercy,
flowing from the saving work of Jesus Christ.

The Church teaches that indulgences may be applied to
ourselves or offered on behalf of the souls in Purgatory.
During the first days of November, the Church provides
special opportunities to obtain a plenary indulgence for the
faithful departed. A plenary indulgence remits all temporal
punishment due to sin, provided that the required conditions
are fulfilled.

How Can We Obtain a Plenary Indulgence for the Souls in
Purgatory?
From November 1 through November 8
The faithful may obtain a plenary indulgence, applicable only
to the souls in Purgatory, by devoutly visiting a cemetery and
praying for the deceased, even if the prayer is offered
silently. This opportunity is available on each of these eight
days, provided the usual conditions are fulfilled. 

On November 2, All Souls Day
A plenary indulgence may also be obtained by devoutly
visiting a church or oratory and praying one Our Father and
the Creed for the benefit of the faithful departed.

The usual conditions for obtaining a plenary indulgence are:
Receive the Sacrament of Reconciliation.
Receive Holy Communion.
Pray for the intentions of the Holy Father, traditionally an
Our Father and a Hail Mary.
Be free from all attachment to sin, including venial sin.
Perform the prescribed act of devotion with sincere
faith.

Confession may take place within several days, ordinarily
about 20 days, before or after the indulgenced act. One
Confession can suffice for several plenary indulgences, but a
separate Holy Communion and prayer for the Holy Father's
intentions are required for each one.

Only one plenary indulgence may ordinarily be obtained per
day. If the full conditions are not met, the indulgence is
partial.

Why Should We Continue Praying for the Dead?
Some may wonder whether our prayers can truly make a
difference after someone has died. The Church's answer is
clear: Yes. Prayer for the dead is a spiritual work of mercy.

 The Holy Sacrifice of the Mass is the greatest prayer we can
offer for the departed because it makes present Christ's
sacrifice of redemption. We can also help the souls in
Purgatory through the Rosary, personal prayers, sacrifices,
acts of charity, and indulgences offered on their behalf.

We should also remember the deceased who have no one
left to pray for them: forgotten relatives, abandoned souls,
and those whose names are known to God alone. Our
prayers can embrace them all.



The services will be held at 17 cemetery locations throughout Cook and Lake counties.

Catholic Cemeteries of the Archdiocese of Chicago will host Cemetery Sunday outdoor rosary and prayer services at 2 p.m. on Sunday,
Nov. 1, 2026 in observance of All Saints’ Day, which is Nov. 1, and All Souls’ Day, which is Nov. 2. The services will be held at 17
cemetery locations cemetery locations. 
 
Guests are welcome to bring their own chairs as seating will not be provided for the 30-minute services. Upon arrival, visitors will
follow signs directing them to the location of the prayer service. Cemetery personnel will be available to answer questions and to assist
visitors in finding grave locations.

Each cemetery will have a digital booklet sharing the names of those buried in the cemeteries Oct. 15, 2025 through Oct. 15, 2026.
Families can also sign a digital memorial remembrance book to include their deceased loved one’s name and a special message so
they can be remembered in daily prayers throughout the coming year.
 
“All Saints’ Day invites us to celebrate the holy men and women who have gone before us and whose lives of faith, love and service
inspire us to grow closer to God,” said Bishop Lawrence J. Sullivan, vicar general of the Archdiocese of Chicago. “All Souls’ Day calls us
to remember our loved ones who have died and to hold them in prayer. Together, these observances remind us of the hope at the
heart of our Catholic faith that, through Christ, death is not the end, but the promise of new life with God.”

Participating cemeteries include:
· All Saints Catholic Cemetery, Des Plaines
· Ascension Catholic Cemetery, Libertyville
· Assumption Catholic Cemetery, Glenwood
· Calvary Catholic Cemetery, Evanston IL
· Good Shepherd Catholic Cemetery, Orland Park
· Holy Cross Catholic Cemetery, Calumet City
· Holy Sepulchre Catholic Cemetery, Alsip
· Maryhill Catholic Cemetery, Niles
· Mount Olivet Catholic Cemetery, Chicago

In 1978, the National Catholic Cemetery Conference proposed that Cemetery Sunday be observed on the first Sunday in November 
as a day set aside to pray for the deceased and visit the graves of loved ones.
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· Queen of Heaven Catholic Cemetery, Hillside
· Resurrection Catholic Cemetery, Justice
· St. Adalbert Catholic Cemetery, Niles
· St. Benedict Catholic Cemetery, Crestwood
· St. Casimir Catholic Cemetery, Chicago
· St. Joseph Catholic Cemetery, River Grove
· St. Mary Catholic Cemetery, Evergreen Park
· St. Michael the Archangel Catholic Cemetery, Palatine

CEMETERY SUNDAY / NOVEMBER 1 / 2:00PM
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A sack meal can make a real  difference  for someone
facing  hunger.
 

 Thank You, St. John Brebeuf Parish!
 
As we wrap up another year of Uncle Pete’s Sack Meal
Ministry, we want to extend a heartfelt thank you to our
parish families, school families, and parish organizations
for your continued generosity and support.
 
In October alone, we collected 500 sack meals, which
were delivered to the Mission of Our Lady of the Angels
on Chicago’s West Side to help feed those in need.
 
Throughout 2026, St. John Brebeuf contributed 4,375
sack meals to the more than 35,000 meals collected by
Uncle Pete’s Ministries across participating parishes and
organizations. Every one of those meals represents a
simple act of kindness and a helping hand to someone in
need. None of this would be possible without your
generosity!
 
We’ll be back in March as our sack meal program begins
again. In the meantime, look for us in January as we kick
off our annual winter sock drive to help those in need
stay warm during the cold winter months.
 
Thank you again for making a difference in the lives of so
many. May God bless you and your families for your
continued kindness and generosity.
 
Wishing you and your families a Happy Thanksgiving, a
blessed Christmas, and a wonderful New Year!
 
With gratitude,
 Uncle Pete’s Ministries
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2026 FALL Uncle Pete’s Ministry
Canned Food Drive
Saturday November 14th & Sunday November 15th 
Please bring non-perishable items such as cereal,
canned, fruits and vegetables, rice, noodles, tuna, fish,
peanut butter, jellies, cookies, juice boxes and coffee.
Vans will be stationed at East and South Church
entrances for collection.

Thank you for your 
generosity and may
 God Bless You!

Contact – Jim Merkel 847 404-8293

St. Vincent de Paul Christmas 
Gift-Sharing Program 

This year will mark the 55th year St. John Brebeuf parishioners have
participated in the St. Vincent de Paul Christmas Gift-Sharing program.
Again this year we are requesting Target gift cards or cash donations.
(Target is the most accessible store to all areas.) The receiving institution
gives a gift card to those in need and the recipients can then use the card
as they wish.

A member of St. Vincent de Paul will be in the Main and East Vestibules
of the Church the weekends of November 14-15, 21-22 and 28-29 to
receive your donation.  You may also drop it in the collection box or at
the Parish office.  

Please put your donation (either $25 Target gift 
card(s) a check payable to St. Vincent de Paul or
cash – (if check or cash, we will purchase the gift
cards)  in a separate envelope marked St. Vincent 
de Paul Christmas Program. Special envelopes are available from a
member of the SVdP.  All donations to the Christmas Program must be
received by November 30.  

The Society wishes to say Thank You for the past 54 years that our parish
has participated in this great project. For many individuals your Christmas
present is the only one they receive.

May God bless you for your generosity. 
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BABY BOTTLE COLLECTION 
for THE WOMEN'S CENTERS 
OF GREATER chicagoland
Please fill with your spare change, a baby
bottle that you might have taken from the
church this past weekend and 
return it by  November 8th. 
This is a simple, but crucial 
fundraising effort for The 
Women's Centers.  
Please note the Baby Bottles 
cost almost $1.00 per bottle and 
are cleaned and reused afterwards so
please return upon completion of the
project. Thank you for helping defend life
and remember to keep all pro-life
undertakings in your prayers.
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Powołanie do świętości

Uroczystość Wszystkich Świętych to nie dzień żałoby, ale dzień
radosnej nadziei i przypomnienia o naszym powszechnym
powołaniu do świętości. Choć tradycyjnie 1 listopada
odwiedzamy groby naszych bliskich, czy też pamiętamy o nich
w naszych modlitwach, liturgia Kościoła kieruje nasz wzrok ku
niebu. Pokazuje nam, że świętość nie jest zarezerwowana dla
wybranych, ale stanowi pierwotny cel życia każdego
człowieka.

 Kiedy myślimy o świętych, często mamy przed oczami
postacie z obrazów czy figur – odległe, idealne, pogrążone w
ekstazie. Tymczasem uroczystość Wszystkich Świętych to
dzień tych miliardów bezimiennych osób, które przeszły przez
ziemię, cicho czyniąc dobro. To nasze zmarłe babcie,
dziadkowie, mamy, ojcowie, kapłani, znajomi, którzy nie
zostali oficjalnie kanonizowani, ale swoją prostą, codzienną
miłością i wiernością nauce Bożej wygrali niebo.

Jak przypominał św. Jan Paweł II, świętość to nic innego jak
umiejętność naśladowania Chrystusa w Jego miłości w naszej
szarej codzienności. Powołanie do świętości opiera się na
dwóch filarach: Bożym darze (łasce) oraz ludzkiej odpowiedzi.
Nikt nie staje się święty o własnych siłach. Chrześcijanin
czerpie siłę z sakramentów – zwłaszcza Eucharystii i
spowiedzi, która jest miejscem podnoszenia się z upadków.
Święty to nie ten, kto nigdy nie upadł, ale ten, kto za każdym
razem dawał się podnieść Bożemu miłosierdziu.

 Jednocześnie potrzebna jest nasza decyzja. Świętość wymaga
odwagi pójścia pod prąd współczesnym modom, które
promują egoizm, konsumpcjonizm i sukces za wszelką cenę.
Odpowiedzią na powołanie jest wierność Ewangelii w realiach
XXI wieku. Jezus daje nam gotowy przepis na szczęście
wieczne w dzisiejszej Ewangelii – drogę Ośmiu
Błogosławieństw. Jezus nazywa błogosławionymi (czyli
szczęśliwymi, świętymi) tych, którzy są cisi, miłosierni, którzy
wprowadzają pokój i mają czyste serca. To program, takie
lustro, w którym powinniśmy się codziennie przyglądać, czy
taką drogą podążamy w naszej codzienności.  

Niech powołanie do świętości nie będzie dla nas ciężarem
wypełniania Bożej nauki, który Bóg nakłada na nasze barki,
ale zaproszeniem do pełni życia. To odkrycie, że moje życie –
dokładnie takie, jakie jest teraz, z moją pracą, rodziną i
wszelkimi codziennymi doświadczeniami i trudnościami – jest
najlepszym miejscem do spotkania Boga. Nie musimy robić
rzeczy nadzwyczajnych. Wystarczy robić zwyczajne rzeczy, ale
z nadzwyczajną miłością.

Skorzystajmy ponownie z tego Jezusowego zaproszenia do
bycia świętymi!

Ks. Zdzisław    
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Z  b iu rka  Ks idza Probo s zcza . . . Dlaczego modlimy się za zmarłych?
Kościół katolicki naucza, że śmierć nie kończy naszego życia, lecz
otwiera drogę do wieczności. Wierzymy w świętych obcowanie,
czyli duchową więź, która łączy nas żyjących na ziemi z tymi,
którzy odeszli do wieczności.

Dusze przebywające w czyśćcu są już zbawione, lecz potrzebują
oczyszczenia, aby móc stanąć przed Bogiem w pełni Jego
świętości. Nie mogą już same zasługiwać na swoje oczyszczenie,
ale my możemy przyjść im z pomocą przez modlitwę, ofiarowanie
Mszy Świętej, odpusty i uczynki miłosierdzia.

Modlitwa za zmarłych jest więc nie tylko wyrazem naszej pamięci
i miłości, ale także konkretnym uczynkiem miłosierdzia. Śmierć
nie zrywa więzów miłości, a nasza modlitwa może przynieść ulgę
duszom oczekującym na pełnię szczęścia w niebie.
Nie zapominajmy o tych, którzy odeszli. Być może są wśród nich
dusze, za które nikt już się nie modli. Dziś to my możemy
wypraszać im Boże miłosierdzie, a kiedyś sami możemy
potrzebować takiej modlitwy.

„Święta i zbawienna jest myśl modlić się za umarłych, 
aby byli od grzechów uwolnieni” (por. 2 Mch 12,45).

ODPUSTY ZA ZMARŁYCH 
Pierwsze dni listopada stanowią zaproszenie do uzyskania przez
wiernych odpustu zupełnego i ofiarowania go za zmarłych.
Odpust zupełny jest to darowanie człowiekowi przez Boga
wszystkich kar doczesnych, należnych za grzechy odpuszczone już
co do winy w sakramencie pokuty. Kto uzyska odpust zupełny dla
siebie uniknie kar czyśćcowych. Kto uzyska odpust zupełny za
zmarłych – ratuje dusze z czyśćca. 

Oto okoliczności umożliwiające uzyskanie odpustu w najbliższych
dniach: Od południa dnia Wszystkich Świętych i przez cały Dzień
Zaduszny w kościołach i kaplicach publicznych można uzyskać
odpust zupełny, ale tylko jeden raz. 

Warunki zyskania odpustu są następujące: 
1) pobożne nawiedzenie kościoła lub kaplicy, 
2) odmówienie "Ojcze nasz" i "Wierzę w Boga", 
3) dowolna modlitwa w intencjach Ojca św., 
4) Spowiedź i Komunia św. (Wykluczenie wszelkiego przywiązania
do jakiegokolwiek grzechu, nawet powszedniego (jeżeli jest brak
pełnej dyspozycji wykluczenia upodobania do jakiegokolwiek
grzechu, odpust będzie tylko cząstkowy) 

W dniach 1-8 listopada można pozyskać odpust
zupełny za nawiedzenie cmentarza pod wyżej
wymienionymi warunkami. W pozostałe dni roku
za nawiedzenie cmentarza pozyskuje się odpust
cząstkowy. 

Ważne: Trzy warunki: spowiedź, Komunia św. i modlitwy mogą
być dopełnione w ciągu wielu dni przed lub po wypełnieniu danej
czynności nagradzanej otrzymaniem odpustu, ale musi być
między nimi łączność. Po jednej spowiedzi sakramentalnej można
uzyskać wiele odpustów zupełnych, a po jednej Komunii św. i
jednej modlitwie można uzyskać tylko jeden odpust zupelny.

https://www.google.com/search?kgmid=%2Fm%2F0k0c&q=Uroczysto%C5%9B%C4%87+Wszystkich+%C5%9Awi%C4%99tych
https://www.google.com/search?kgmid=%2Fm%2F0k0c&q=Uroczysto%C5%9B%C4%87+Wszystkich+%C5%9Awi%C4%99tych


W TYM DNIU BIURO 
PARAFIALNE BĘDZIE
 CZYNNE WYŁACZNIE 
OD GODZ. 9:00AM 
DO 12:00PM. 
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Drodzy Parafianie,

Dzień Zaduszny ma szczególne znaczenie duchowe w Kościele katolickim. Każdego roku
wspominamy i otaczamy modlitwą naszych bliskich, którzy odeszli z tego świata do wieczności.
Ten wyjątkowy dzień jest czasem zadumy, pamięci i nadziei.

Serdecznie zapraszam Was i Wasze rodziny na uroczystą 
Mszę Świętą w intencji zmarłych, która odbędzie się w kościele 
św. Jana Brebeufa w poniedziałek, 2 listopada 2026 roku, o godz. 7:00pm.  

Podczas tej Mszy Świętej uczcimy pamięć naszych zmarłych bliskich 
poprzez odczytanie ich imion i nazwisk, zapalenie świec
 oraz wspólną modlitwę i refleksję nad obietnicą życia 
wiecznego. Zjednoczmy się w wierze i miłości, ofiarując
nasze modlitwy za wszystkich wiernych zmarłych.

Niech za sprawą łaski Ducha Świętego nasz ból przemieni się
 w pokój, a smutek w nadzieję. Niech Bóg Wam błogosławi i obdarza Was pocieszeniem
płynącym z miłości naszego Pana Jezusa Chrystusa.

Ks. Zdzisław Torba
Proboszcz

WYPOMINKI ZA ZMARŁYCH
Listopad to miesiąc szczególnej pamięci i modlitwy za naszych bliskich zmarłych. Jedną z pięknych
tradycji Kościoła katolickiego są wypominki, czyli modlitwy za zmarłych, których imiona i nazwiska
polecamy Bożemu miłosierdziu.  Wypominki są wyrazem naszej miłości, wdzięczności i pamięci o
tych, którzy odeszli do wieczności. Wierzymy, że nasza modlitwa może pomóc duszom zmarłych w
drodze do pełnego zjednoczenia z Bogiem.  Koperty na Wypominki znajdują się w kościele.
Prosimy o czytelne wpisanie imion i nazwisk zmarłych, za których pragniemy się modlić.
Wypełnione koperty można złożyć w zakrystii lub biurze parafialnym.  Pamiętajmy o naszych
zmarłych  w modlitwie, bo miłość nie kończy  się wraz ze śmiercią.

PORZĄDEK MSZY ŚW. W DZIEŃ ZADUSZNY  2 LISTOPADA

7:00am w j. polskim
8:30am w j. angielskim
12:00pm w j. polskim
7:00pm dwujęzyczna

PIERWSZY PIĄTEK MIESIĄCA I 6 listopada
Spowiedź święta od godz. 6:00PM.  Msza św. o godz. 7:00pm. Po Mszy św. Nabożeństwo do Najświętszego 
Serca Pana Jezusa.

Nabożeństwo Dziewięciu Pierwszych Piątków Miesiąca jest szczególnym wyrazem miłości i wynagrodzenia
 Najświętszemu Sercu Pana Jezusa za grzechy nasze i całego świata. Wśród obietnic Najświętszego
 Serca Jezusowego jest łaska wytrwania w wierze oraz pomoc w godzinie śmierci. 

PIERWSZA SOBOTA MIESIĄCA 
W sobotę, 7 listopada zapraszamy na Nabożeństwo Pierwszo-sobotnie wynagradzające Niepokalanemu Sercu Maryi , które rozpocznie
się po Mszy św. wieczornej tzn. o godz. 7:30PM.
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TOWARZYSTWO ŚW. WINCENTEGO A PAULO 
                              Czy masz sąsiada lub przyjaciela, który
                              jest w tymczasowej potrzebie z powodu
                               utraty  pracy lub choroby? Proszę zostaw
                               wiadomość dla Towarzystwa św.
Wincentego a Paulo…chcemy pomóc!
Jesli znasz rodzine, ktora potrzebuje pomocy również
prosimy o kontakt z naszym Towarzystwem. Wspólnie
mozemy pomoc cierpiacym i potrzebujacym. Wszystkie
informacje, które są nam przekazane są ściśle poufne.
Telefon do biura parafialnego (847) 966-8145.
 
 INTENCJE MSZY ŚWIĘTYCH
                          Internetowo: www.sjbrebeuf.org (prosimy
                           kliknąć na żółte pole z napisem Mass
                           Intentions i wypełnić formularz online). 
                           Pocztą: Ofiarę za intencję prosimy
 wysłać na adres: Mass Intentions,
 St. John Brebeuf, 8305 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714
podając intencję Mszy św., date i godzinę oraz dołączyć
swoje imie i numer telefonu. Prosimy o zgłoszenie prośby
z 2- tygodniowym wyprzedzeniem dzwoniąc pod number
(847)966-8145 abyśmy mieli wystarczająco czasu na jej
otrzymanie i umieszczenie w biuletynie parafialnym.
 
OFIAROWANIE DARÓW EUCHARYSTYCZNYCH
Pamiętaj o bliskich zmarłych lub osobie, która potrzebuje
modlitwy ofiarowując w tej intencji dary eucharystyczne
chleb i wino), które w dalszym toku liturgii poprzez
konsekrację staną się dla nas Ciałem i Krwią Chrystusa i
posiadają głęboką wymowę i duchowe znaczenie. 
Sugerowana ofiara to $50. Zamówiona intencja zostanie
odprawiona podczas niedzielnej Mszy św. o godz. 6.00
wieczorem. Prosimy o kontakt z biurem parafialnym w
celu wybrania odpowiedniego terminu.
 
SAKRAMENT CHRZTU ŚWIĘTEGO — Sakrament Chrztu
celebrowany jest dwa razy w miesiącu: w drugą niedzielę
w języku angielskim o godz. 10:00, w czwartą niedzielę o
godz. 11:30 w języku polskim oraz w soboty. Prosimy o
kontakt z Biurem Parafialnym, aby zarejestrować się na
spotkanie przygotowujące i ustalić datę chrztu. 
 
GRUPA MIŁOSIERDZIA BOŻEGO PW. ŚW. FAUSTYNY
 zaprasza na Nabożeństwo do Miłosierdzia Bożego
 w każdy trzeci piątek miesiąca po Mszy św. o
godz.7:00pm
 
Odzyskaj Siebie! — Pamiętaj nigdy z żadnym
 problemem nie jesteś sam. Spotkania 
polskojęzycznej grupy wsparcia AA przy parafii
 St. John Brebeuf odbywają się w każdą niedzielę o
godzinie 7.00 wieczorem. Po więcej informacji prosimy o
kontakt dzwoniąc pod numer
 (847) 710 0211.

KAPLICA WIECZNEJ ADORACJI 
Kaplica Wiecznej Adoracji przy naszej
 parafii znajduje się w budynku Ministry
 Center i jest dostępna dla wszystkich
 podczas godzin otwarcia biura
 parafialnego : od poniedziałku do
 czwartku od godz. 9:00am do 7:00pm 
/ w piątki od godz. 9:00am do 5:00pm / w soboty od 9:00am do
12:00pm. Po godzinach pracy biura kaplica jest dostępna wyłacznie
przez wcześniejszą rejestrację I otrzymaniu karty, umożliwiającej
otworzenie drzwi. Pragnąc zapisać się na określoną godzinę, szczególnie
na adorację po godzinach pracy biura parafialnego prosimy o kontakt z
biurem parafialnym podczas godzin otwarcia dzwoniac pod number
(847) 966-8145. 
 

AL-ANON Grupa rodzinna Al-Anon zaprasza na spotkania
polskojęzyczne przy parafii St. John Brebeuf w każdy czwartek o
godzinie 7 pm (wejście z tyłu budynku szkoły). Jeśli masz w rodzinie lub
wśród bliskich przyjaciół osoby uzależnione, otrzymasz tu nadzieję i
wsparcie. Przyjdź!
 
 Lednica 2000 Association 
 Lednica 2000 Association zaprasza młodzież, studentów i młodych
dorosłych do formacyjno-muzycznej grupy lednickiej. Jesteśmy grupą
młodych Katolików, pragnących pogłębiać swoją wiarę śpiewem i
Ewangelią. Zapraszamy wszystkich, którzy chcą służyć Bogu i ludziom
swoimi talentami! Więcej informacji u pani Joli Waśko: 773-573-5430
lub jolawasko@aol.com. 
 
PROCES UZDROWIENIA DLA OSÓB PO ROZWODZIE CYWILNYM
Proces badający ważność lub nieważność małżeństwa kościelnego jest
wyrazem troski Kościoła wobec osób, które spełniają warunki i pragną
uregulować swoją sytuację małżeńską po rozwodzie cywilnym. Osoby
zainteresowane procesem mogą uzyskać potrzebne informacje u Sr.
Barbary Kosińskiej 312.534.5202.
 
PROGRAM RACHEL to ŻYWA NADZIEJA!
Jeśli jesteś w ciąży i nie masz oparcia w najbliższych - przyjdź,
pomożemy Ci! Jeśli poroniłaś i bardzo cierpisz - przyjdź, wysłuchamy Cię
i okażemy zrozumienie! Jeśli dokonałaś aborcji i twoje życie załamało
się - przyjdź, jest dla Ciebie nadzieja i pomoc. Jeśli w dzieciństwie
doznałaśeś przemocy i zaniedbania, to zadzwoń do s.Maksymiliany
Kamińskiej pod nr: 773 656 7703 
 

 SMART RECOVERY
 Każde uzależnienie można leczyc. Zapraszamy na
polsko- języczne spotkania dla osób uzaleznionych
w każdy piqtek o godzinie 8:00pm NA PLATFORMIE
ZOOM.
 

  Jeden posiłek może wiele zmienić w życiu osoby zmagającej się z głodem!

 Dziękujemy Parafio św. Jana Brebeufa!
Kończąc kolejny rok działalności akcji Uncle Pete’s Sack Meal Ministry, pragniemy z całego serca podziękować rodzinom naszej parafii,
rodzinom uczniów naszej szkoły oraz organizacjom parafialnym za nieustanną hojność i wsparcie. Tylko w październiku zebraliśmy 500
paczek z posiłkami, które zostały przekazane do Misji Matki Bożej Anielskiej (Mission of Our Lady of the Angels) w zachodniej części
Chicago, aby pomóc nakarmić osoby potrzebujące.

W ciągu 2026 roku parafia św. Jana Brebeufa przekazała 4375 paczek z posiłkami, przyczyniając się do zebrania ponad 35 000 posiłków
przez Uncle Pete’s Ministries we współpracy z innymi parafiami i organizacjami. Każdy z tych posiłków to prosty gest dobroci i pomocna
dłoń wyciągnięta do człowieka w potrzebie. Bez Waszej hojności nie byłoby to możliwe! 

W marcu powrócimy z kolejną edycją naszej akcji przygotowywania posiłków. Tymczasem już w styczniu rozpoczniemy coroczną
zimową zbiórkę skarpet dla osób potrzebujących, aby pomóc im przetrwać chłodne zimowe miesiące.

Jeszcze raz dziękujemy za to, że pomagacie zmieniać życie tak wielu ludzi. Niech Bóg błogosławi 
Wam i Waszym rodzinom za nieustanną dobroć i hojność. Życzymy Wam i Waszym rodzinom 
radosnego Święta Dziękczynienia, błogosławionych Świąt Bożego Narodzenia oraz wspaniałego
 Nowego Roku!

Z wdzięcznością,
Uncle Pete’s Ministries

Page 13 All Saints Sunday November 1, 2026

aKCJA BABY BOTTLE (Butleka dla NIEMOWLĄT)
 Osoby, które zabrały z kościoła przez ostatnie weekendy specjalną butelkę, prosimy o wypełnienie jej
drobnymi monetami i/lub ofiarą pieniężną, a następnie zwrócenie jej do kościoła do 8 listopada.
Jest to prosta, ale niezwykle ważna akcja zbierania funduszy na rzecz The Women’s Centers. Prosimy
pamiętać, że każda butelka kosztuje prawie 1 dolara i po zakończeniu akcji jest dezynfekowana i
ponownie wykorzystywana. Dlatego prosimy o zwrot  wszystkich butelek po zakończeniu zbiórki.
Dziękujemy za pomoc w obronie życia. Pamiętajmy również w naszych modlitwach  o wszystkich
inicjatywach podejmowanych  w obronie życia.

BOŻONAROZENIOWY PROGRAM TOWARZYSTWA Św. Wincentego de Paulo
Od 55 lat parafianie św. Jana Brebeuf dzielą się dobrem i biorą udzial w programie Towarzystwa św. Wincentego de Paulo
 z okazji Świqt Bożego Narodzenia. W tym roku ponownie zwracamy się z prośbą o zakup kart podarunkowych ze sklepu 
Target lub o złożnie ofiar pieniężnych na ten cel.   Wszystkie osoby oraz instytucje, którym w ten sposob staramy sie pomóc,
 preferują wlaśnie taką formę wsparcia, ze wzglqdu na bliską dla każdego dostępność tych sklepów. Jest to najwygodniejsza forma
pomocy ponieważ każdy z odbiorców może z niej skorzystać w dowolny sposób. 

Przedstawieciele Towarzystwa św. Wincentego De Paulo będą obecni w głównym i wschodnim przedsionku Kościoła w dniach 14-15
listopada, 21-22 and 28-29 listopada aby odebrać Wasze donacje. Można je także wrzucić do pojemnika przeznaczonego na ten cel lub
przynieść do biura parafialnego.

                                        Zwracamy się zatem z gorącą prośbą o zakup karty podarunkowej Target o wartości S25, lub wystawienie czeku
                                        na  St. Vincent de Paul , ofiarę w postaci gotówki lub o włożenie donacji do specjalnych kopert z napisem
                                        St. Vincent De Paul Christmas Program, które są dostępne u członków Towarzystwa. Wszystkie ofiary na rzecz
                                        programu świątecznego muszą zostać przekazane do 30 listopada 

Raz jeszcze dziekujemy za ostatnie 54 lata udziatu naszej parafii w tym wspanialym projekcie. Dla wielu osób prezent świąteczny jest
jedynym, jaki otrzymują.   Niech Bóg wynagrodzi Was za Wasze serce i hojnośc.



• IN-HOME CAREGIVING • 24 HR LIVE-IN AND HOURLY • COMPANIONSHIP • MEAL PREP
• DEMENTIA & ALZHEIMER’S CARE • LIGHT HOUSEKEEPING • MEDICATION REMINDERS

• ACTIVE EXERCISE • DESTINATION ASSISTANCE • SHOPPING ASSISTANCE
FREE CONSULTATIONS

Michelle Blanco • Cell: 815.528.3997 • Office: 224.592.1222
8052 Monticello Ave., Ste. 205, Skokie, IL 60076

Equitable Advisors,LLC (member FINRA/SIPC)//Equitable Network,LLC. AGE-5599581.3(01/25)

New Patient 
Special

$100 OFF
Call Office For Details

Your Neighborhood
Family Dentist

Accepting New Patients
PPO/Medicare

Insurance Accepted
773.792.0232

6121 N. Elston Ave., Suite 2, Chicago, IL 
www.justsmile.dental

DR. JAGODA 
SAMULAK

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
847.492.1444

Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

	 THE CONFIDENCE TO PROCEED
	 PREDKI Law Offices P.C.
	 Specializing in Real Estate Law
Elizabeth S. Predki - Attorney at Law • 6444 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL 60631

Tel: (773) 715-5353 | Email: office@predkilaw.com

Mówię po 
polsku
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Contact Mark Olech
molech@4lpi.com
(800) 950-9952 x5965

Call or Text

FREE Roof Estimate for Parishioners

www.colonialfuneral.com

8025 W. Golf Road
Niles  (847) 581-0536

6250 N. Milwaukee Ave.
Chicago  (773) 774-0366

Winter Special - $79.95 
Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service

major credit cards accepted

847-640-9200

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!

PTASINSKI & SMITH, P.C.
Attorney: Donald A. Smith, Parishioner

ESTATE PLANNING • PROBATE
TRUST ADMINISTRATION

REAL ESTATE LAW
CALL FOR AN APPOINTMENT OR INFORMATION

847-296-6631
950 Milwaukee Ave., Ste. 318 • Glenview

www.ptasinskismith.com



NUZZO SEWER & PLUMBING INC.
708-456-7300   Power Rodding   773-625-6280

All Sewer & Plumbing Repairs & Installation
Specializing in Flood Control • Correcting Low Water Pressure 

Video Sewer & Locating Service
www.nuzzoplumbing.com

ROOF REPAIR 
SPECIALIST LLC

Roofing, Siding, 
Gutters, Soffit, Facia.

Licensed and Over 
40 Years Experience.

EMERGENCY REPAIRS 
FREE ESTIMATES

CALL NOW 
(847) 815-2906

SKAJA TERRACE FUNERAL HOME
Family Owned Since 1926 • Pre-Need Arrangements & Cremations 

        7812 N. Milwaukee Ave. 	                            Niles • (847) 966-7302 
www.skajafuneralhomes.com 	            Mowimy Po Polsku

Carol A.
Harczak

Managing Broker/Owner
CRS, ABR, CDPE, CNC, CSC

#1 Agent in Niles
FREE MARKET ANALYSIS

Want to go from “FOR SALE” to “SOLD”? 
Call Carol At RE/MAX AllStars 

(847) 293-7653 (SOLD)
carolharczak@cs.com
CarolSellsNiles.com
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Call for  
Parishioner Discount   

773.742.4402
Roofing • Siding • Windows • Free Estimates • Family Owned

LICENSED, BONDED, INSURED
www.WhiteEagleRemodeling.com

Czy jesteś seniorem? Czy opiekujesz się seniorem w domu?
Fundusze Pomocnicze są Dostępne dla Ciebie!

Po więcej informacji, zadzwoń do CLESE! 312-461-0812
Program jest dostępny dla osób starszych i ich 

opiekunów mieszkających w powiecie Cook 
poza miastem Chicago

312-461-0812
www.clese.org

Contact Mark Olech
molech@4LPi.com | (800) 950-9952 x5965

Specializing In Cancer And Blood Disorders

Experience Matters
847-827-9060 
Working Towards a Cure

PRO PAINTING
FREE ESTIMATES ~ (847) 721-6368

INTERIOR / EXTERIOR PAINTING 
20% PARISHIONER DISCOUNT

PRO TODAY
HOME SERVICE 

Painting • Bathroom 
Electric • Carpentry 
Plumbing • Kitchen

847.671.7300

Help Wanted
Thermohelp/Remco Technology looking for General Labor. 

Staffing insulation covers Skokie IL for the first and second shift.

Call for details (847) 821-7130 ext 22 - Yelena



 

 

 

 

 

 

 

St. John Brebeuf Church 
8305 N. Harlem Ave. 
Niles, IL 60714 

ST.  JOHN BREBEUF CHURCH
Phone:  (847) 966-8145 www.stjohnbrebeuf.org

PARISH STAFF:
Pastor: Fr. Jason Torba
Associates: Fr. Sebastian Zebrowski
 
Pastor Emeritus: Fr. Robert Banzin
Deacons: Andy Beierwaltes
                  Marl Albarillo
Deacon Emeritus: Larry Skaja

Business Manager: Zofia Mazurek
Office Secretary: Alexandra Bak
Office Support: Magdalena Czaja
PT Operations Director: Patrick Schultz 
Bulletin Editor: Elizabeth Ceisel-Mikowska
School Principal: Adam Taylor
Children’s Choir Director: Ewa Fair
Organist: Rafal Woznik 
                 Bartek Cieżobka 
Maintenance Director: John Mazur

PARISH OFFICE:
Rev. Thomas May Ministry Center — 
8305 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714
Phone: (847) 966-8145  
E-mail: office@sjbrebeuf.org 
 

 

PARISH OFFICE HOURS: 
Monday — Friday  I  9am - 5pm
Saturday                  I   9am — 12pm
Sunday                     I   CLOSED
 

 SCHOOL:
8301 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714
Website: www.sjbschool.org
(847) 966-3266

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM:
Alina Bosak-Kois  I  847 966 8145 ext. 16
 

BAPTISM, WEDDINGS, FUNERALS, 
ANOINTING OF THE SICK
 Please call the Parish Office (847) 966-8145
 

MASS SCHEDULE:
Saturday I 8:30 am 5:00 pm, 6:30 pm (Polish)
Sunday    I 8:30, 10:00 am & 6:00 pm (English)
                   7:00 am and 11:30 am (Polish)
Daily Mass Monday - Saturday  I  8:30 am 
7:00 pm I  Monday, Wednesday & Friday (Polish)
7:00 pm I  Tuesday & Thursday (English) 
 

RECONCILIATION:
Saturday   I  4pm - 5pm 
Monday - Friday  I  6:30pm—7pm
First Friday  I  8am - 8:30am 
                          6pm - 7pm (English & Polish)
 


